
19. 6. 84 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 161 /7

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1700/84
af 18 . juni 1984

om særlige gennemførelsesbestemmelser for ordningen med
forudfastsættelsesattester for restitutioner inden for svinekødsektoren

import- og eksportlicenser samt forudfastsættelsesatte­
ster for landbrugsvarer (6), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 2666/82 0 ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Svinekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Forudfastsættelsesattesten for restitutionen er gyldig fra
udstedelsesdatoen efter artikel 21 , stk. 1 , i forordning
(EØF) nr. 3183/80 og indtil udgangen af den tredje
måned efter udstedelsesmåneden.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2759/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for svinekød ('), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 2966/80 (2), særlig artikel 1 5, stk. 6, og artikel
22, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 5, stk. 3 , i Rådets forordning
(EØF) nr. 2768/75 af 29 . oktober 1975 om de alminde­
lige regler for ydelse af restitutioner ved udførsel af
produkter inden for svinekødsektoren og om kriteri­
erne for restitutionsbeløbets fastsættelse (3) kan restitu­
tionen forudfastsættes efter anmodning fra den pågæl­
dende ;

ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 232/83 (4)
fastsattes listen over de svinekødprodukter, for hvilke
eksportrestitutionerne kan forudfastsættes ;

de særlige gennemførelsesbestemmelser for ordningen
med forudfastsættelsesattester for restitutioner inden
for svinekødsektoren er fastsat ved Kommissionens
forordning (EØF) nr. 858/78 0 ; af hensyn til over­
skueligheden og af forvaltningsmæssige grunde bør
disse bestemmelser tilpasses, således at de harmoni­
seres med bestemmelserne for de øvrige sektorer, og
de bør samles i en ny forordning ; forordning (EØF)
nr. 858/78 bør derfor ophæves ;

specielt giver erfaringerne grund til at fastsætte, at
forudfastsættelsesattesterne først skal udstedes efter en
vis betænkningstid ; denne frist skal give mulighed for
at vurdere markedssituationen og for i givet fald at
fastsætte særforanstaltninger, som bl.a. finder anven­
delse på de foreliggende ansøgninger ; med henblik på
en effektiv forvaltning bør anvendelsen begrænses til
varer af væsentlig betydning for samhandelen ;

bestemmelserne supplerer bestemmelserne i Kommis­
sionens forordning (EØF) nr. 3183/80 af 3. december
1980 om fælles gennemførelsesbestemmelser for

Artikel 2

Sikkerhedsstillelsen i forbindelse med forudfastsættel­
sesattester udgør :

— 6 ECU/100 kg nettovægt for produkter
henhørende under pos. 01.03 A II b) og 02.01 A
III a);

— 10 ECU/100 kg nettovægt for alle de øvrige
produkter, der er omhandlet i bilaget til forordning
(EØF) nr. 232/83 .

Artikel 3

1 . Såfremt det for et produkt gælder, at
— restitutionen kun kan forudfastsættes for visse
destinationer, eller at

— restitutionen er differentieret efter destinationen,

anføres den pågældende bestemmelse i rubrik 13 i
ansøgningen om forudfastsættelsesattesten samt i selve
attesten .

Forudfastsættelsesattesten forpligter :
— i det i første afsnit, første led, omhandlede tilfælde

til at udføre til en af de destinationer, for hvilke
restitutionen kan forudfastsættes, jf. dog følgende
led,(') EFT nr. L 282 af 1 . 11 . 1975, s. 1 .

(2) EFT nr. L 307 af 18 . 11 . 1980, s. 5 .
O EFT nr. L 282 af 1 . 11 . 1975, s. 39.
(4) EFT nr. L 27 af 29. 1 . 1983, s. 29 .
O EFT nr. L 116 af 28 . 4. 1978, s. 18 .

O EFT nr. L 338 af 13 . 12. 1980, s. 1 .
O EFT nr. L 283 af 6. 10 . 1982, s . 7.
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siden sidste meddelelse. Den første meddelelse
finder sted den 4. juli 1984 og vedrører de licenser,
hvorom der er ansøgt fra den 1 . juli 1984.

— for de i bilaget til forordning (EØF) nr. 232/83
anførte produkter inden den 10 . i hver måned, for
hvilke mængder af hvert produkt der i den foregå­
ende kalendermåned er udstedt forudfastsættelses­
attester for restitutionen.

Anvendes artikel 3, stk. 1 , angives produkternes desti­
nation i de i det foregående afsnit omhandlede med­
delelser.

— i det i første afsnit, andet led, omhandlede tilfælde
til at udføre til en af de destinationer, for hvilke
der er fastsat et restitutionsbeløb, der er lig med
det, der er fastsat for den destination, som er anført
i attesten.

2. Når muligheden for forudfastsættelse af restitu­
tionen for alle destinationer eller for visse destina­
tioner er begrænset til produkter, der er beskrevet ved
en del af en underposition i den fælles toldtarif, skal
ansøgningen om forudfastsættelsesattest og selve
forudfastsættelsesattesten desuden i rubrik 12 inde­
holde varebeskrivelsen for denne del af underposi­
tionen i den fælles toldtarif, og der anføres et »ex« i
rubrik 8 foran angivelsen af positionen i den fælles
toldtarif.

Forudfastsættelsesattesten er kun gyldig for det således
beskrevne produkt.

Artikel 4

Forudfastsættelsesattester for de i bilaget omhandlede
produkter udstedes den femte arbejdsdag efter indgi­
velsen af ansøgningen, medmindre der i mellemtiden
er truffet særforanstaltninger.

Artikel 5

Medlemsstaterne meddeler Kommissionen følgende :
— for de i bilaget anførte produkter, hver onsdag og

fredag en fortegnelse over de licenser med forud­
fastsættelse af restitutionerne, hvorom der er ansøgt

Artikel 6

1 . Forordning (EØF) nr. 858/78 ophæves.

2. I alle Fællesskabets retsakter, hvor der henvises
til forordning (EØF) nr. 858/78 eller til artikler i
denne forordning, skal henvisningen betragtes som en
henvisning til nærværende forordning eller til de
tilsvarende artikler i nærværende forordning.

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers
Tidende.

Den anvendes fra den 1 . juli 1984.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18 . juni 1984.

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

02.01 A III a) 1 Hele eller halve kroppe

ex 02.01 A III a) 6 aa) ( 11 ) Skinke, forende, bov eller kam, og stykker deraf, afsværet og
affedtet, med et spæklag, der ikke overstiger 3 mm, frosset

(33) Brystflæsk og stykker deraf, afsværet og affedtet, med et spæklag,
der ikke overstiger 7 mm, frosset

ex 16.02 B III a) 2 aa) 1 1 . (bbb) Skinke eller kam (uden nakke) og stykker deraf, kogt, stegt
eller på lignende måde tilberedt

22. (bbb) Nakke eller bov, og stykker deraf, kogt, stegt eller på
lignende måde tilberedt

33. (bbb) Andre varer, kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt


